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一份「傳教部門」為慈幼會會士團體，以及參與慈幼使命朋友們的刊物 
 

ear    brothers,    dear 
friends, 

 

Enlightened by the Stren- na 
2016, with Jesus, we continue 
along this   mis- sionary 
journey with the Spirit. For 
this reason the Rector   Major   
invites   us this year to 
educate our- selves and to 
educate young   people   to   
value and foster in every 
sphere of  life  solidarity  
with those who suffer, the 
renunciation of one’s self to 
serve others, the ac- ceptance 
of life as a gift, as a service 
that makes us better, which 
frees from selfishness and 
gives meaning to our lives. 
“These skills have to be 
proposed and practised,” 
says  Don  Á ngel.  Very  of- 
ten at the root of a mis- 
sionary vocation is the initial  
and  strong  desire to be close 
to those who suffer. We think 
for ex- ample to very special 
call that Blessed Fr. Luigi 
Variara had, a Salesian 
missionary   who   was called 
to serve the lepers in  Agua  
de  Dios (Colombia), and to 
found from the charism of 
Don Bosco, a religious 
Congre- gation   all   centered   
on this solidarity with those 
who suffer. 

 

Let us continue the ad- ventu 

 
Fr. 
Councillor for the Missions 

THE PARISH:                                         
 
 

lthough in his lifetime Don Bosco accepted 7 parishes, he was always 
considered the parish priest of poor and abandoned boys who were 
parishless. In fact, the Oratory in Valdocco was “a pa- 

rish which evangelises”.  It is no surprise that in not too distant past the 
parish apostolate was not seen as a typical Salesian apostolate. It was  the  
19th  General  Chapter  which  acknowledged  the parish  as the place for “an 
exemplary care for the youth community” (GC19, IX, 3). Then in 1971 the 
Special General Chapter recognised parish ministry as “an  authentic  Salesian  
apostolate”  because  it  gives  us  “possibilities and favourable conditions for 
fulfilling our specific mission, the educa- tion of young people of the poorer 
classes” (GC20, 400-401). In short, the acceptance of the parish was justified 
by the possibility to minister to young people and the working class which was 
eventually codified in Constitutions  art.  42  and  Regulations  art.  26.  In  this  
light  parishes were placed under Youth Ministry and the Frame of Reference for 
Sale- sian Youth Ministry places ‘Parishes and Shrines entrusted to the Sale- 
sians” under Activities and Works of Salesian Youth Ministry (Chp. VII), 
together with the Oratory-Youth Centre, School and Vocational Train- ing 
Centre, Higher Education and social services for youth at risk! 

But in our globalised world today the context has drastically changed. 
The parish - be it in the city, rural area or in the forest – has 
become “a sanctuary where the thirsty come to drink in the midst of 
their journey, and a centre of constant missionary outreach” (Evangelii 
Gaudium,28).  In  it  one  meets  not  only  lapsed  Catholics  but  also refugees,  
migrants,  followers  of  other  religions,  and  atheists  of  all ages: “people not 
yet evangelised” referred to by Const. 30. 

Hence, in every parish territory one finds not only the commit- ted 
faithful but also many who believe that they have already known Jesus enough 
and are contented of living their faith in a routine man- 
ner or as something cultural. There are also those who have received 
poorly the initial proclamation of the Gospel hence, having a weak and 
vulnerable  Christian  identity,  they  eventually  abandon  their  faith  in Jesus  
Christ  or live it as something  cultural  without  worshiping  with the  
community  nor  receiving  the  sacraments  nor  getting  involved  in the life and 
activity of the Parish. Similarly, there are those who have not heard  about 
Christ,  those  who search for Someone  or something whom  they  sense  but 
cannot  name  as well  as those  who go  through daily life deprived of any 
sense. 

Indeed,  today every parish is becoming  more and more a real 
missionary frontier where there is an urgent need of ordinary pastoral care and 
activity, mission ad gentes and new evangelisation as pointed out by St. John 
Paul II in Redemptoris Missio 32-33 way back in 1990! 

It is  necessary  to  rethink our  Salesian  parishes  to make  them more 
missionary, parishes that are really outgoing! In such a truly mis- sionary 
situation it is urgent that every Salesian parish overcomes the pastoral work of 
ordinary maintenance which leads to pastoral acedia 
and, instead, rediscover the importance  and relevance of initial pro- 
clamation as the key to pastoral conversion which, in turn, fosters mis- sionary   
enthusiasm   and   brings   about   the   joy   of   evangelisation (Evangelii 
Gaudium, 79, 82-83).

Fr. Alfred Maravilla, SDB 
Missions Sector

親愛的兄弟姊妹、朋友
們︰ 

 
受 2016 年總會長贈

言所啟迪，我們偕同耶
穌，繼續一起在聖神內
展開探索傳教生命之
旅。因著這個原因，今
年總會長邀請我們要教
育自己和青少年，注重
和培養在生命的每一個
層面，與受苦者團結在
一起，捨棄自我、為他
人服務，接受生命就是
一份禮物和一種服務，
使我們變得完善，從一
己私慾中得到釋放，並
使我們的生命變得有意
義。范達民神父說︰
「這些技能必須得到推
動和落實。」很多時
候，傳教聖召的根源，
正是那在接觸受苦者時
最起初和強烈的願望。
我們會想起真福類斯華
里神父那特殊召叫的榜
樣，他是慈幼會傳教
士、被召在阿瓜迪奧斯
（哥倫比亞）為麻風病
人服務，並從鮑思高神
父的神恩當中，創立了
一個以受苦者為中心、
與他們同舟共濟的修
會。 
讓我們繼續一起在聖神
內展開探索生命之旅！ 

 
Fr. Guillermo Basañes SDB 

總部傳教議員 

雖然鮑思高神父的一生接收了 7 個堂區，他總是這樣認為，為貧苦

人士和被遺棄孩子服務的堂區神父，不應該被堂區所規限。事實上，在

華道角的慶禮院是「一所福傳的堂區」。這毫不出奇，因為不久之前，

堂區使徒的工作，不被認為是一項典型的慈幼使徒工作。第 19屆全會代

表大會確認，堂區是「照顧青少年團體一個模範」的地方（GC19 IX 

3）。然後，1971 年全會代表非常大會肯定，堂區牧民為「真正的慈幼

使徒工作」，因為堂區給了我們「許多可能性和有利條件，履行我們的

具體使命，教育最貧苦無告的青少年」（GC20 400-401）。總之，接

受堂區獲得合理化，因為堂區提供許多可行機會，牧養青少年和在職人

士，這甚至被納入在會憲第 42 條和會規第 26 條。就這個角度而言，堂

區歸入青年牧民之下，而且《慈幼青年牧民基本參照架構》把委託給慈

幼會會士的堂區和聖堂，安插在「慈幼青年牧民的活動和事業」之下

（第七章），與慶禮院—青年中心、學校和職業訓練中心、身處危險青

少年的事業和社會服務，歸屬同一範疇！ 

但是，在當今我們全球化世界的環境中，發生了巨大的變化。堂

區—無論是在城市、農村地區或者在森林—都已成為一所「招呼旅途上

口渴者飲水的聖所，為能繼續前進，以及一所不斷往外傳教的中心」

（福音的喜樂，28）。在堂區不僅會遇上冷淡教友，也有難民、移民、

其他宗教的信徒和不分年齡的無神論者：會憲 30所指的「未蒙福音光照

的民族」。 

因此，每個堂區的地方，不僅會發現熱心教友，也有許多他們相信

並對耶穌有足夠認識，可是信仰生活變得因循，或把它當作文化事務的

人。還有那些接受福音初傳不足，他們的基督徒身份不堪一擊，他們認

識了耶穌基督之後，最終放棄了祂，或者，他們生活信仰，猶如文化成

分，沒有與團體一起敬拜、也沒有領受聖事，更沒有投入堂區的生活和

活動。同樣地，當中也有些人，他們想尋找一些有感覺、但不知何方神

聖的人物或事務，或那些日常生活缺乏生活意義的人士。 

事實上，今天每個堂區變得越來越像傳教區域，由迫切需要恆常的

牧民關顧和活動、向萬民傳福音和新福傳，一如 1990年聖若望保祿二世

在救主的使命 32-33所指示的！ 

必須重新思考我們的慈幼會堂區，使其更具傳教精神，是真正走出

去的堂區！像這樣真正的傳教環境，急切需要的，是每一個慈幼會堂區

能克服導致牧民惰性的慣常牧民工作，取而代之的，是要重新發現福音

初傳的重要性和相關性，以促使牧民皈依為重點，到頭來，這會培育傳

教熱忱和帶出福音的喜樂（福音的喜樂，79，82-83）。 

Fr. Alfred Maravilla, SDB 

傳教部  

堂區︰是一個由此至終具有傳教特質的領域 



我們給予貧困和弱勢的男孩「第二次機會」 
 

在 1981年，因應 Pio Taofinu'u樞機的要求「為青年做點事」，慈幼會遂抵達薩

摩亞。 1989 年，鮑思高技術培訓中心著手為貧困和弱勢的孩童，以給予「第二次
機會」為目標，提供工業培訓。 

過了 25 年，我們仍然可以照顧約 180 位孩童，修讀四年制的課程；首先為他
們提供一般的貿易訓練，然後有機會進修五個專業的其中一項：汽車、手焊接和
金屬加工、木工和細木工、管道和金屬片、或電子。許多孩子都無法適應主流教
育制度，而且，只有少數人在生命中擁有成功經驗。因此，我們的工場和教室的
課程，會以多元化的體育活動和文化活動作補充。我們的孩子被公認為全國最好
的大型舞蹈團之一，我們經常受邀為國家的特別活動表演。我們的 fautasi（龍船）
隊是國家最成功的隊伍之一，最近在美屬薩摩亞國旗紀念日的儀式中代表薩摩

亞。我們利用工業培訓、職業訓練、神修培育、體育活動和文化活動的結合，為學生提供豐富的教育，
和邁向快樂和積極未來的途徑。 

薩摩亞是一個具深厚的宗教觀，和幾乎完全是基督徒的國家。薩摩亞的基督信仰力量強大，並且是

薩摩亞文化的一個重要部分。每日祈禱，是文化的一個組成部分。我們利用這一方面的文化，確保祈
禱、禮儀和信仰培育，融入學校的日常生活當中。學生修讀宗教課、在早會帶領祈
禱和參加很多的退省和反思。瞻禮慶祝常懷著極大的喜樂和熱情。這補充並深化了
我們的工業培訓和職業教育，為學生提供培訓，為工作作好準備。我們整個課程的
各個方面，促使學生發展成為良好公民與熱心教友所需的知識、技能和態度。 

面對的挑戰，是要提供機會，為我們的孩子深化他們對耶穌基督的信仰和發現
源自與祂相遇的喜樂，不僅在每日祈禱和禮儀慶典，並且透過服務有需要的人，把
信仰付諸實行在日常生活之中。這樣，在一個基督宗教團體的背景下，以個人的方
式，我們幫助他們活出和慶祝信仰。 

 

Chris Ford神父 

澳洲籍在薩摩亞的傳教士 
 
 
 

慈幼傳教聖德的見證 
慈幼會會士 Pierluigi Cameroni神父（聖人列品個案負責人） 

我們記得在厄瓜多爾的傳教士，天主的忠僕 Carlo Crespi 神父（1891至 1982 年）。
他仿效基督，在服務弱小者時，特別專門走向貧窮人士，他關注罪人，忽視自己，
在他的行動上反映出他的簡樸，時常極其謙卑。他在 1929 年的一封信中寫道：「李
嘉堂神父，我準備好工作、犧牲、為了所有：然而，每一天，天主讓我看到祂溫柔
的愛和引導我作出犧牲。請問，我怎能不回應祂、並永遠為祂的光榮而工作」。 

 
 

 
 

慈幼傳教意向 
 
 
 

為慈幼會在大洋洲的團體（澳洲、紐西蘭、薩摩亞、斐濟、巴布亞新幾內亞和所羅門群島），好使
團體的玫瑰經祈禱，能為我們在青年和合作者中的事業，帶來福音的喜樂。 

 

澳洲以及整個大洋洲，是世界上第一個奉獻給聖母進教之佑的國家。在慶祝聖母進教之佑 200周年
的禮儀瞻禮（1816至 2016年），特別是在青少年的家庭、使命伙伴和慈幼家庭中，我們重新在慈幼
團體和事業中推動誦唸玫瑰經。傳教周 2016邀請我們專注在大洋洲耶穌基督的福音初傳，讓我們把
傳教玫瑰經放置在大洋洲所有的慈幼會會士的手中！ 


